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Pavel Ruxãndoiu la 70 de ani

Într-o istorie a folcloristicii româneºti actuale, care sã cuprindã ultimul sfert al secolului
al XX-lea ºi începutul celui de-al XXI-lea, venind astfel ca o continuare fireascã, necesarã ºi
aºteptatã a sintezei lui Ovidiu Bârlea (Istoria folcloristicii româneºti, Editura Enciclopedicã
Românã, 1974), profesorul Pavel Ruxãndoiu (n. 15 august 1934) ºi-ar afla fãrã dificultate
locul în secþiunea “Folclorul la Universitate”. O asemenea secþiune fusese anticipatã, cu mal-
iþie, e adevãrat, în volumul menþionat, la p. 576: “În universitãþi, folcloristica este susþinutã
în aceastã perioadã de o echipã cu renume, care va da la luminã opere fundamentale, mai cu
seamã cã unii predau folclor de mai bine de douã decenii”. Ovidiu Bârlea era, din motive
strict personale, supãrat pe Mihai Pop ºi, de aceea, de mai multe ori nedrept: o datã, prin per-
siflarea, “într-o notã prizãritã”, a lui Mihai Pop, care, pentru a fi corecþi, nu preda folclor “de
peste douã decenii”, cum se afirmã, revenirea sa la catedrã producându-se abia în 1957, a
doua oarã prin ignorarea deliberatã ºi injustã a celor dintâi asistenþi ai celui care introdusese
disciplina “Folclor literar românesc” în planurile de învãþãmânt de la facultãþile filologice,
Marin Buga (1924-2003) ºi Pavel Ruxãndoiu, deºi cei doi aveau, la data respectivã, o serie
de contribuþii demne de a fi luate în seamã.

În ceea ce îl priveºte pe Pavel Ruxãndoiu, acesta figura deja ca autor al unui scurt capitol,
“Proverbe ºi zicãtori”, în tratatul academic de Istoria literaturii române, vol. I, 1964, p. 193-
200, publicase o antologie de Folclor poetic, însoþitã de note, glosar ºi indice de informatori,
Editura  ªtiinþificã, 1967, ºi scrisese, cu înþelegere, dar ºi cu spirit critic, despre lucrarea lui
Ovidiu Bârlea, Antologie de prozã popularã epicã, în “Revista de Etnografie ºi Folclor”, nr.
1, 1967, argumente suficiente, zic eu, pentru a fi reþinut de autorul respectivei istorii a disci-
plinei.

Absolvent al Facultãþii de Filologie, în 1957, Pavel Ruxãndoiu a devenit asistentul profe-
sorului Mihai Pop la noua disciplinã academicã, “Folclor literar românesc”, ºi a rãmas fidel
Universitãþii, Facultãþii de Litere (Filologie, Limba ºi literatura românã), colectivului  de fol-
clor (din 1990, Catedra de etnologie ºi folclor) de atunci pânã la pensionare (2003) dar ºi dupã
aceasta. A parcurs, înfruntând numeroase piedici, unele aparþinând sistemului, altele de ordin
personal, treptele carierei universitare, fiind, pe rând, asistent (1957-1964), lector (1964-
1996), conferenþiar universitar (din 1996). Între anii 1967-1982 a funcþionat ca inspector de
specialitate în Ministerul Educaþiei ºi Învãþãmântului, acoperind, în paralel, cu mari eforturi,
în toatã aceastã perioadã, norma didacticã de la Facultate, la care nu a vrut sã renunþe cu nici
un preþ. 

A pregãtit, cu multã competenþã ºi abnegaþie, zeci de promoþii de studenþi, cãrora le-a pre-
dat cursul general, introductiv sau cursuri speciale, opþionale, precum cele despre Proverbele

Volumul I * Nr. 1 * Iarna 2005 93



româneºti, Poeticã folcloricã, Mitul mioritic în cultura româneascã, Etnologie ºi folclor com-
parat, Antropologia textului folcloric, multe din prelegerile prezentate în cadrul acestora
transformându-se în lucrãri ºtiinþifice de þinutã, publicate sub formã de volume sau de studii
de specialitate. Examenele sale au devenit “proverbiale”, prin meticulozitatea cu care erau
þinute, prin calmul desãvârºit cu care îºi asculta studenþii, prin exactitatea micrometricã cu
care erau mãsurate rãspunsurile. La examenele lui Ruxãndoiu studenþii ºi cei care îl asistau
aveau ce învãþa.

În bunã mãsurã, cariera ºtiinþificã a universitarului Pavel Ruxãndoiu merge mânã în mânã
cu aceea didacticã. Datã fiind cunoscuta reþinere pe care Mihai Pop o avea faþã de scris, îi
revine asistentului ºi colaboratorului sãu meritul de  a-l fi determinat sã punã pe hârtie, împre-
unã, sub forma unui curs universitar, sinteza Folclor literar românesc, Editura Didacticã ºi
Pedagogicã, 1976, cu douã reeditãri supervizate exclusiv de P. Ruxãndoiu. Scriam, în croni-
ca mea la aceastã carte, apãrutã în “România literarã”, anul IX, nr. 34, 19 august 1976, p. 9:
“Depãºind dificultãþile generate de diletantismul care nu o datã s-a manifestat în acest dome-
niu, de vastitatea ºi diversitatea extremã a câmpului cercetãrii, autorii realizeazã o sintezã
cuprinzãtoare ºi coerentã asupra creaþiei literare populare îmbinând în exegeza lor câºtigurile
folcloristicii tradiþionale cu principiile teoretice ºi metodologice cele mai moderne manifes-
tate în cadrul acestei discipline. Mai vechilor, dar nu întotdeauna anacronicelor teorii privi-
toare la geneza, circulaþia, tipologia bunurilor folclorice le sunt subliniate punctele de rezis-
tenþã ºi li se adaugã perspectivele noi generate de antropologia structuralã, de semioticã ºi de
poeticã, operaþie din care rezultã o platformã teoreticã solidã, pe baza cãreia este definit con-
ceptul de folclor, ca parte integrantã a culturii populare ºi, mai departe, cel de literaturã pop-
ularã. [...] În contextul interesului major, ºtiinþific fundamentat, pentru valorile perene ale
tradiþiei noastre culturale, cartea universitarilor bucureºteni Mihai Pop ºi Pavel Ruxãndoiu se
înscrie ca un exemplu de interpretare sinteticã, integralã ºi integratoare a folclorului literar
românesc”. 

Dupã fix 25 de ani, Pavel Ruxãndoiu simte nevoia sã reia cartea cu autor dublu din 1976
ºi publicã, singur, Folclorul literar românesc în contextul culturii populare româneºti,
Editura “Grai ºi Suflet – Cultura Naþionalã”, 2001, 568 p. Cele câteva capitole aparþinând lui
Mihai Pop, reþinute din vechiul manual, sunt marcate ca atare ºi adaptate, stilistic, noii lucrãri
care se prezintã ca o sintezã originalã a unui domeniu vast ºi lipsit, în general, de asemenea
construcþii exegetice. “Cartea reprezintã – aºa cum scria un recenzent – mai mult decât un
curs universitar. Ea închide deopotrivã între coperþile ei o introducere în universul folcloris-
ticii româneºti, cu deschideri spre antropologia culturalã, o exegezã a ideilor de  folclor  ºi
folclor literar, o viziune personalã asupra sistemului categoriilor folclorice, o rediscutare a
punctelor-cheie din problematica specificã domeniului ºi, nu în ultimul rând, o lecturã
analiticã, modelatoare a unor texte reprezentative din folclorul românesc” (Ioana-Ruxandra
Fruntelatã, Folclorul literar ca fapt de culturã, “Observatorul cultural” nr. 108, 19.03.-25.03.
2002, p. 14-15).

Aceastã îndelungã stãruire asupra unor teme îi este proprie universitarului Pavel Ruxãndoiu
al cãrui nume este inextricabil legat de cercetarea proverbului. Studiile sale despre formele lite-
raturii sapienþiale se întind pe durata a aproape 40 de ani, dacã luãm drept “cap ºi începãturã”
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capitolul “Proverbe ºi zicãtori” din Istoria literaturii române, E. A., 1964, menþionat mai sus,
iar ca punct terminus volumul Proverb ºi context, Editura Universitãþii din Bucureºti, 2003,
243 p., la origine teza sa de doctorat, susþinutã în 1996, la Facultatea de Litere a Universitãþii
din Bucureºti, în faþa unei comisii alcãtuite din personalitãþi ale domeniului (preºedinte acad.
Ion Coteanu, Decanul Facultãþii, conducãtor ºtiinþific Mihai Pop, membri Eugen Todoran,
Valeria Guþu-Romalo, Dan Grigorescu, Nicoleta Coatu) care comentau în termeni elogioºi
lucrarea (Vezi “Post-scriptum”, op. cit., p. 237-240). Pãrþi finite ale tezei au vãzut, în timp,
lumina tiparului, ºi doar scrupulul împins la extrem al autorului a fãcut ca aceasta sã se întru-
peze integral atât de târziu. Altminteri, studii precum Aspectul metaforic al proverbelor, apãrut
în vol. Studii de poeticã ºi stilisticã, Editura pentru Literaturã, Bucureºti, 1966, p. 94-113;
Proverbele ca gen folcloric, în “Folclor literar” I, Universitatea din Timiºoara, 1967, p. 183-
198; Proverbul – element de educaþie, în vol. Educaþie ºi limbaj, Editura Didacticã ºi
Pedagogicã, 1972, p. 171-176; Funcþia socialã a proverbelor, “Analele Universitãþii din
Bucureºti – Limba ºi literatura românã”, XXII (1973), p. 81-87; Despre proverbe (cu aplicaþie
la proza lui I. Creangã), “Limba ºi literatura românã”, 1977, nr. 2, p. 26-28; Eres, datinã ºi
proverb. Relaþii genetice ºi funcþionale, “Revista de Etnografie ºi Folclor”, nr. 1, 1986, p. 12-
20 (apãrut mai întâi într-o publicaþie editatã aproape eroic, în condiþii incredibile pentru ziua
de azi, prin dactilografiere ºi multiplicare în câteva zeci de exemplare, de cãtre regretatul
Constantin Negreanu, “Proverbium” I, Drobeta-Turnu Severin, 1984, p. 19-24; la fel, Iordache
Golescu ºi proverbele româneºti, Idem, II, 1987, p. 18-24) ºi altele intraserã deja în bibli-
ografia de bazã a studiilor paremiologice.

Noutatea remarcabilã a studiilor despre proverb, concentrate în tezã, a fost reþinutã, cum
rezultã din scurte extrase din referatele oficiale de doctorat, de cel mai nefolclorist dintre
membrii comisiei, prof. Dan Grigorescu, care constatã cã “abordarea proverbului în context”
face posibilã “o relevantã deschidere ºi spre teritoriul istoriei ideilor, teritoriu aflat – cum bine
se ºtie – într-un proces de reevaluãri ºi reformulãri. Desfãºurarea acestui proces este, însã, de
multe ori ezitantã, tocmai pentru cã nu se iau în seamã implicaþiile tuturor sectoarelor uni-
versului cultural care participã la adoptarea ºi la formularea unor idei, la rândul lor determi-
nante pentru constituirea unui fond universal ºi, deopotrivã, pentru implicarea unor exprimãri
specifice pentru fiecare spaþiu cultural în parte” (Proverb ºi context, p. 238-239). Într-adevãr,
dacã avem în minte perioada când au fost elaborate studiile menþionate mai sus, constatãm cã
Pavel Ruxãndoiu era “sincron” cu noile orientãri din folcloristica americanã, mai ales, care,
în anii ’70, impunea schimbarea accentului “de pe lucruri pe procese” ºi, aproape concomi-
tent, cãuta cãile de definire a folclorului în context (vezi, cu titlu de exemplu, Dan Ben-Amos,
Toward a Definition of Folklore in Context, “Journal of American Folklore”, vol. 84, 1971,
p. 3-15, urmat de Richard Bauman, The Field Study of Folklore in Context, în Handbook of
American Folklore. Edited by Richard M. Dorson with Inta Gale Carpenter. Bloomington,
Indiana University Press, 1983, p. 362-368, ºi, mai târziu, Dan Ben-Amos, “Context” in
Context, “Western Folklore”, vol. 52, Numbers 2, 3, 4 April, July, October 1993, p. 209-226).
Faptul cã nici unul dintre aceste studii nu apare în bibliografia lucrãrii atestã faptul cã autorul
român a gândit singur tipurile de context în raport cu care se defineºte proverbul (contextul
genetic, contextul generic, contextul funcþional cu varianta context funcþional scriitoricesc),
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acestea trebuind sã poarte, cu toatã reticenþa, ca sã nu spun altfel, pe care o avem noi faþã de
produsele româneºti, marca Pavel Ruxãndoiu.

A treia dimensiune a activitãþii sãrbãtoritului, intim legatã de aceea de cadru didactic în
învãþãmântul superior, se construieºte din multele sale analize ºi comentarii de texte literare,
folclorice (Mioriþa, Toma Alimoº, Lirica popularã – orizont tematic ºi imagistic, Lexicul
mioritic) ºi de autor (“Ce te legeni, codrule?, Despre proverbe (cu aplicaþie la proza lui I.
Creangã) ºi Rezonanþe folclorice în creaþia marilor prozatori români) apãrute, majoritatea,
în publicaþiile Societãþii de ªtiinþe Filologice de care s-a simþit întotdeauna apropiat. 

Cum am fost, peste 30 de ani, începând cu 1964, colegi de catedrã, ºi am petrecut, împre-
unã, anii frumoºi ai primei tinereþi, nu pot sã nu evoc lungile continuãri ale dezbaterilor din
ºedinþele de catedrã sau de cerc ºtiinþific în loc(al)uri intrate de acum în legendã –
“Universitãþii”, “Terasa Colonadelor”, “Dunãrea”, “Berlin”. Pe vremea aceea, Pavel
Ruxãndoiu þinea un carneþel cu bancuri din care reproducea, cu haz, pe cele care i se pãreau
mai reuºite, se lua la harþã, din te miri ce, cu mai vârstnicul prieten ºi coleg Marin Buga, cãdea
în melancolii ºi povestea întâmplãri din armatã sau din studenþia nu foarte îndepãrtatã, spre
amuzamentul ºi în admiraþia din ce în ce mai tinerilor convivi, lansa provocãri de proiecte
ºtiinþifice îndrãzneþe. Cei 15 ani (1967-1982) cât a lucrat ca funcþionar în M. E. I. l-au solici-
tat enorm ºi l-au uzat fizic, au rãrit întâlnirile noastre, fãrã a-l îndepãrta, cum am spus, nici o
clipã de Universitate care, poate, nu i-a rãsplãtit, cum s-ar fi aºteptat el, fidelitatea.

Acum, la aniversare, îi urez Domnului Pavel Ruxãndoiu, sãnãtate ºi liniºte sufleteascã,
mulþi ani de tihnã lângã devotata ºi iubitoarea sa soþie, puterea de a se bucura de ceea ce a
lãsat în urmã ºi de a duce pânã la capãt proiectele începute.

Rezumat
În 2004, Pavel Ruxãndoiu a împlinit 70 de ani, o vârstã favorabilã unui prim bilanþ al activitãþii lui

pe terenul etnologiei româneºti. Asistent al profesorului Mihai Pop la Catedra de folclor literar a
Facultãþii de Litere de la Universitatea din Bucureºti, apoi lector ºi conferenþiar, Pavel Ruxãndoiu se
remarcã prin pasiune faþã de misiunea didacticã, meticulozitate ºi calitate a informaþiei în studiile ºtiinþi-
fice publicate ºi capacitatea de analizã în context a textelor folclorice. Printre lucrãrile reprezentative
pentru valoarea lui Pavel Ruxãndoiu se aflã cursul universitar Folclor literar românesc (1976), scris în
colaborare cu Mihai Pop ºi reluat ulterior într-o lucrare proprie, Folclorul literar în contextul culturii
populare româneºti (2001) ºi Proverb ºi context (2003), carte rezultatã din teza de doctorat.

Abstract
Pavel Ruxandoiu celebrated his 70th anniversary in 2004, which is a favorable age to a first review

of his activity in the field of Romanian ethnology. He was an assistant to Professor Mihai Pop within the
Literary Folklore Department at the Faculty of Letters at the University of Bucharest, promoted then to
lecturer and associate professor. During this period, Pavel Ruxandoiu could be characterized as a pas-
sionate teacher, a meticulous and well informed researcher and a fine analyst of the folklore texts in their
relevant contexts. Among the representative works for Pavel Ruxandoiu’s value we mention the univer-
sity course Romanian Literary Folklore (1976), written in collaboration with Mihai Pop and re-elabo-
rated later as Literary Folklore in the Context of Romanian Folk Culture (2001) and Proverb and
Context (2003), a book resulted from the author’s Ph. D. thesis.
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